
VIETNAM ERA USMC M40 SCOPE BASE & RINGS - USMA M40 SCOPE
BASE & RINGS VIETNAM ERA REPRODUCTION

Authentic Copy of Vietnam War Era Sniper Rifle Scope Mount

The Badger Ordnance USMC M40 Scope Base & Rings are a faithful
reproduction of the base-and-ring set used on the Vietnam War era M40 sniper
rifle. Badger Ordnance USMC M40 Scope Base & Rings includes a reproduction
of the Redfield JR-type base used on the M40 from 1966 onward, and the rings
have the correct, four-screws caps, just like the originals wore. Fits Remington
700 short action Compatible with reproduction Redfield Accu-Range 3-9x40mm
scopes Accepts ANY scope with a 1" tube 4040 carbon steel, polished blue finish
Rear ring is adjustable for windage Badger Ordnance USMC M40 Scope Base &
Rings are a vital period-correct detail in restoring an original M40 (if you can find
one!) or making a custom clone.

Attributes

Name: USMA M40 SCOPE BASE & RINGS VIETNAM ERA REPRODUCTION
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 093000146
Mfr. No.: 306-69B
Finish: Gloss
Scope Tube Diameter: 1''
Delivery weight: 0.218kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Badger Ordnance USMC
M40 Scope Base &amp; Rings

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der Badger Ordnance USMC M40 Scope Base &amp; Rings. Dieses Produkt
ist eine hochwertige Nachbildung des Basis und Ringsatzes, der auf dem Scharfschützengewehr M40 aus der
Vietnamkriegszeit verwendet wurde. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen
Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Dieses Produkt wurde entwickelt, um sicher in der Anwendung zu sein. Beachte alle
Anweisungen und Warnungen, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
OnlineEinkauf: Wenn du dieses Produkt online erworben hast, stelle sicher, dass der Verkäufer alle
Sicherheitsanforderungen erfüllt.
Besondere Verbraucherfokussierung: Achte darauf, dass dieses Produkt nicht für Kinder geeignet ist. Es
ist wichtig, dass Kinder nicht mit den Komponenten spielen oder Zugang zu ihnen haben.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Sicherheit des Produkts solltest du dich an die zuständige EUKontaktstelle
wenden.
Schnelle Warnungen: Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die
Sicherheitsplattform der EU.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Überprüfung auf Beschädigungen: Überprüfe vor der Installation, ob das Produkt sichtbare
Beschädigungen aufweist. Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Richtige Montage: Stelle sicher, dass die Scope Base und Ringe korrekt montiert und gesichert sind, um ein
Verrutschen oder Lösen während der Nutzung zu vermeiden.
Verwendung geeigneter Werkzeuge: Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation.
Unsachgemäße Werkzeuge können zu Beschädigungen führen.
Sicherheitsabstand: Halte beim Schießen einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Objekten ein.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung der Installation:

Stelle sicher, dass der Remington 700 Short Action bereit ist und sich in einem sicheren Zustand
befindet.
Lege alle benötigten Werkzeuge und Teile bereit.

Montage der Scope Base:

Positioniere die Scope Base auf dem Gewehr gemäß den Montageanweisungen.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig und gemäß den empfohlenen Drehmomentwerten an.

Anbringen der Ringe:

Setze die Ringe auf die montierte Scope Base.
Stelle sicher, dass die Ringe korrekt ausgerichtet sind, und ziehe die Schrauben gleichmäßig an.

Anbringen des Zielfernrohrs:

Setze das Zielfernrohr in die Ringe ein.
Stelle sicher, dass das Zielfernrohr in der richtigen Position ist und ziehe die Ringkappen fest.

Überprüfung der Montage:

Überprüfe alle Verbindungen und ziehe sie gegebenenfalls nach.
Teste die Stabilität der Montage, bevor du das Gewehr verwendest.

Entsorgungsanweisungen

Umweltgerechte Entsorgung: Entsorge alle Verpackungsmaterialien und nicht mehr benötigten Teile gemäß
den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Recycling: Wo möglich, recycle Materialien, um die Umwelt zu schonen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Unterstützung oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts, wende dich bitte an die zuständigen Stellen
oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast.
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Consumer Safety Instruction Guide for VIETNAM ERA
USMC M40 SCOPE BASE &amp; RINGS

Introduction
Thank you for purchasing the VIETNAM ERA USMC M40 Scope Base &amp; Rings. This product is a faithful
reproduction designed for use with the M40 sniper rifle. To ensure safe and effective use, please read and follow the
safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always inspect the product before use for any signs of damage or wear.
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's specifications.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any accidents or unsafe conditions to the appropriate authorities.
Stay informed about any recalls or safety notices related to this product through the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation or use may lead to equipment failure, which could cause injury or
damage.
Avoiding Hazards:

Only use compatible scopes with a 1" tube.
Ensure that the rear ring is properly adjusted for windage before use.
Do not exceed the recommended weight limits for the scope and rings.

AgeSpecific Warnings: This product is intended for adult use only. Keep away from children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that you have all components: scope base, rings, and necessary tools.
Clean the mounting area on the rifle to ensure a secure fit.
Align the scope base with the mounting holes on the rifle.
Secure the scope base using the provided screws. Make sure they are tightened evenly.
Place the scope into the rings and adjust to the desired position.
Tighten the ring screws to secure the scope in place, ensuring that the fourscrew caps are properly
fastened.

Usage:

Always check the alignment and stability of the scope before firing.
Adjust the rear ring for windage as necessary based on shooting conditions.
Regularly inspect the scope and mounting hardware for signs of wear or loosening.

Disposal Instructions
Dispose of this product in accordance with local regulations.
Do not dispose of in regular household waste.
Check for any recycling programs available in your area for metal components.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the product, please consult the retailer or manufacturer from whom you
purchased the item. Ensure that you have your purchase details ready for reference.

Thank you for choosing the VIETNAM ERA USMC M40 Scope Base &amp; Rings. Your safety and satisfaction are
our top priorities.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Base y
Anillas de Mira Badger Ordnance USMC M40

Introducción
Gracias por elegir la Base y Anillas de Mira Badger Ordnance USMC M40. Este producto es una reproducción fiel
del conjunto utilizado en el rifle de francotirador M40 de la era de la Guerra de Vietnam. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la Base y Anillas de Mira estén instaladas correctamente antes de utilizar el rifle.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier signo de desgaste o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Utiliza siempre el producto de acuerdo con las especificaciones del fabricante.
En caso de duda, consulta a un profesional antes de utilizar el producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que el diámetro del tubo de la mira sea de 1" para asegurar la compatibilidad.
Asegúrate de que la anilla trasera esté ajustada correctamente para evitar movimientos indeseados.
No utilices la Base y Anillas de Mira si notas daños visibles o si el producto no se ajusta correctamente a tu
rifle.
Sigue las recomendaciones del fabricante sobre el tipo de miras que se pueden utilizar con la Base y Anillas
de Mira.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Base:

Alinea la Base con el receptor del rifle.
Utiliza los tornillos proporcionados para fijar la Base al rifle. Asegúrate de que estén ajustados, pero
evita aplicar demasiada fuerza para no dañar el material.

Instalación de las Anillas:

Coloca las anillas sobre la Base asegurándote de que estén alineadas correctamente.
Inserta las tapas de cuatro tornillos en cada anilla y ajústalas de manera uniforme.

Instalación de la Mira:

Inserta la mira en las anillas, asegurándote de que el tubo de la mira esté centrado.
Ajusta las anillas hasta que la mira esté firmemente sujeta.

Ajuste para el Viento:

Utiliza el ajuste de la anilla trasera para calibrar la mira según las condiciones de disparo.

Verificación Final:

Antes de utilizar el rifle, verifica que todas las conexiones estén firmes y que la mira esté
correctamente alineada.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar la Base y Anillas de Mira, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de acero y otros materiales.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre la seguridad del producto o si deseas reportar un problema, busca el contacto adecuado en la
documentación proporcionada por el fabricante o en su sitio web.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar productos como la Base y Anillas de Mira Badger
Ordnance USMC M40. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para asegurar un uso seguro y efectivo.



1.  

2.  

3.  

Instrukcja Bezpieczeństwa dla Podstawki i Pierścieni
Celowniczych Badger Ordnance USMC M40

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup podstawki i pierścieni celowniczych Badger Ordnance USMC M40. Celem tej instrukcji jest
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz przestrzeganie przepisów dotyczących bezpieczeństwa
zgodnych z unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (EU GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Nie stosuj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Produkt jest przeznaczony do montażu na krótkim działaniu Remington 700. Upewnij się, że pasuje do
Twojego systemu.
Nie używaj podstawki i pierścieni z celownikami, które nie są kompatybilne z rurką o średnicy 1".
Zawsze sprawdzaj, czy wszystkie śruby są odpowiednio dokręcone przed użyciem.
Tylny pierścień ma regulację pod kątem wiatru; upewnij się, że jest ustawiony prawidłowo przed strzelaniem.
Nie modyfikuj produktu, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż podstawki:

Upewnij się, że powierzchnia montażowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Umieść podstawkę na odpowiednim miejscu na karabinie Remington 700.
Użyj dostarczonych śrub, aby przymocować podstawkę, upewniając się, że są one dokręcone.

Montaż pierścieni celowniczych:

Umieść pierścienie na podstawce w odpowiednich miejscach.
Użyj czterech śrub w każdym pierścieniu, aby je przymocować.
Sprawdź, czy pierścienie są odpowiednio dokręcone przed zamontowaniem celownika.

Ustawienie celownika:

Umieść celownik w pierścieniach, upewniając się, że jest on stabilny.
Dokładnie sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Przeprowadź kalibrację celownika zgodnie z instrukcją producenta celownika.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli wymaga to specjalnego traktowania.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu metali, aby upewnić się, że produkt jest utylizowany w sposób
przyjazny dla środowiska.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w UE, który może udzielić dalszych informacji i wsparcia.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją. Bezpieczne użytkowanie jest najważniejsze!
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Säkerhetsinstruktioner för Badger Ordnance USMC
M40 Scope Base &amp; Rings

Introduktion
Tack för att du har valt Badger Ordnance USMC M40 Scope Base &amp; Rings. Denna produkt är en noggrant
utformad reproduktion av den bas och ringuppsättning som användes på M40 prickskyttegevär under Vietnamkriget.
För att säkerställa säker användning och långvarig funktionalitet, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar för att undvika skador och olyckor.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att förhindra oavsiktlig användning.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Använd alltid skyddsglasögon och andra lämpliga skyddsåtgärder vid installation och användning av optiska
enheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast kikarsikten med en 1" tub för att säkerställa korrekt passform och funktion.
Kontrollera att bakre ringen är korrekt justerad för vindavdrift innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om delar saknas.
Se till att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan du använder produkten.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Rengör ytan på ditt M40 prickskyttegevär där basen ska monteras.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och eventuella andra verktyg som krävs för
installationen.

Installation av basen:

Placera Badger Ordnance USMC M40 Scope Base på gevärets monteringsyta.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa basen. Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna, men
undvik att överdra dem.

Montering av kikarsikte:

Sätt kikarsiktet i ringarna och justera det till önskad position.
Använd de medföljande ringarna för att fästa kikarsiktet. Kontrollera att ringarna är ordentligt åtdragna.

Justering:

Justera bakre ringen för vindavdrift enligt tillverkarens anvisningar för kikarsiktet.
Kontrollera siktesinställningarna innan du använder geväret.

Säkerhetskontroll:

Innan du använder geväret, gör en sista kontroll av installationen för att säkerställa att allt är korrekt
monterat och säkert.

Avfallsinstruktioner
När produkten har nått slutet av sin livslängd, vänligen kassera den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av Badger Ordnance USMC M40 Scope Base
&amp; Rings, vänligen kontakta tillverkaren direkt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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Návod k bezpečnému používání základny a kroužků
Badger Ordnance USMC M40

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci základny a kroužků Badger
Ordnance USMC M40. Je nezbytné dodržovat všechny pokyny a bezpečnostní opatření, aby se zajistilo bezpečné a
efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny a návody.
Ujistěte se, že produkt je určen k použití s vaší konkrétní puškou (Remington 700 s krátkým závěrem).
Základna a kroužky jsou určeny pouze pro dospělé osoby. Děti by měly být pod dohledem dospělých, pokud
se produkt používá v jejich přítomnosti.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti produktu nepoškozené a správně namontované před každým
použitím.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s puškou vždy dbejte na bezpečnostní opatření, jako je zajištění, že je zbraň prázdná.
Před instalací základny a kroužků se ujistěte, že puška je bezpečně umístěna na stabilním povrchu.
Nepoužívejte základnu a kroužky, pokud jsou poškozené nebo pokud na nich vidíte známky opotřebení.
Při nastavení zadního kroužku na větru dbejte na to, aby nedošlo k nežádoucímu posunutí puškohledu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pušky:

Ujistěte se, že puška je prázdná a bezpečně umístěná.
Zkontrolujte, zda je povrch pušky čistý a suchý.

Instalace základny:

Umístěte základnu na montážní místo pušky.
Ujistěte se, že základna je správně zarovnaná a pevně uchycena.
Použijte dodané šrouby k upevnění základny na pušku.

Instalace kroužků:

Umístěte kroužky na základnu a ujistěte se, že jsou správně umístěny.
Upevněte kroužky pomocí šroubů a zkontrolujte, zda jsou dobře utaženy.

Montáž puškohledu:

Vložte puškohled do kroužků a ujistěte se, že je správně zarovnaný.
Upevněte puškohled podle pokynů výrobce puškohledu.

Kontrola:

Po dokončení instalace zkontrolujte, zda je vše správně upevněno a zda nedochází k žádnému
pohybu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o nakládání s odpady.
Základna a kroužky by měly být zlikvidovány jako kovový odpad, pokud jsou již nepoužitelné.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
příslušné orgány nebo instituce ve vaší zemi. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o
produktu, včetně čísla modelu a výrobce.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání základny a kroužků Badger Ordnance USMC M40.
Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání vašeho produktu.


